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Situación de los derechos humanos en el Sudán

Resolución de la Comisión de Derechos Humanos 1999/15


La Comisión de Derechos Humanos,


Reafirmando que todos los Estados miembros tienen la obligación de promover y proteger los derechos humanos y las libertades fundamentales establecidos en la Carta de las Naciones Unidas, la Declaración Universal de Derechos Humanos, los Pactos internacionales de derechos humanos y otros instrumentos de derechos humanos pertinentes,


Teniendo presente que el Sudán es Parte en el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, el Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales, la Convención sobre los Derechos del Niño y la Carta Africana de Derechos Humanos y de los Pueblos, 


Recordando las resoluciones anteriores de la Asamblea General y de la Comisión de Derechos Humanos sobre la situación de los derechos humanos en el Sudán, la más reciente de las cuales es la resolución 1998/67 de la Comisión, de 21 de abril de 1998, así como la resolución 53/1 O de la Asamblea, de 17 de diciembre de 1998, sobre la asistencia de emergencia al Sudán,


Acogiendo con beneplácito el Acuerdo de Paz de 1997, la aceptación de la Declaración de Principios como base de las negociaciones, y la declaración de una cesación del fuego general el 5 de abril de 1999, y al mismo tiempo, profundamente preocupada por las repercusiones en la situación de los derechos humanos del conflicto que prosigue en el Sudán entre el Gobierno del Sudán y el Ejército/Movimiento Popular de Liberación del Sudán, y por el desprecio, por ambas partes en el conflicto, de las normas pertinentes del derecho humanitario internacional,


Condenando el reciente asesinato de cuatro especialistas en operaciones de socorro sudaneses mientras se encontraban detenidos por el Ejército Popular de Liberación del Sudán,


Consciente de la apremiante necesidad de aplicar medidas eficaces en la esfera de los derechos humanos y del socorro humanitario para proteger a la población civil de los efectos del conflicto armado,


Expresando su firme convencimiento de que los avances hacia un arreglo pacífico del conflicto en el Sudán meridional en el marco de la iniciativa de paz de la Autoridad Intergubernamental de Desarrollo contribuirá en buena medida a crear un ambiente más favorable al respeto de los derechos humanos en el Sudán,


Complacida por las invitaciones hechas por el Gobierno del Sudán al Relator Especial sobre la situación de los derechos humanos en el Sudán, al Relator Especial sobre la intolerancia religiosa y al Relator Especial sobre la promoción y protección del derecho a la libertad de opinión y de expresión, así como al Grupo de Trabajo sobre las Formas Contemporáneas de la Esclavitud,


1.
Acoge con beneplácito:


a)
El informe del Relator Especial sobre la situación de los derechos humanos en el Sudán (E/CN.4/1999/38);


b)
La reciente visita del Relator Especial al Sudán por invitación del Gobierno del Sudán y la plena cooperación que le ha brindado el Gobierno del Sudán;


c)
El compromiso expreso del Gobierno del Sudán de respetar y promover los derechos humanos y el estado de derecho así como de emprender un proceso de democratización con el fin de establecer un gobierno representativo y responsable, que refleje las aspiraciones de todo el pueblo del Sudán;


d)
El enunciado de los derechos humanos y de las libertades básicas en la Constitución del Sudán que entró en vigor el 1º de julio de 1998;


e)
El establecimiento del Tribunal Constitucional;


f)
Las noticias de las recientes mejoras en materia de libertad de expresión y asociación;


g)
Los esfuerzos desplegados para ejercitar el derecho a la educación;


h)
La puesta en libertad de los presos políticos por parte del Gobierno del Sudán;


i)
Los esfuerzos realizados para resolver el problema de los desplazados internos;


j)
La visita que ha realizado recientemente el Representante Especial del Secretario General sobre la cuestión de las repercusiones de los conflictos armados en los niños y la cooperación que le ha brindado el Gobierno del Sudán a ese respecto;


k)
El compromiso que ha contraído el Gobierno del Sudán con el Representante Especial de no reclutar a niños de menos de 18 años como soldados;


2.
Expresa su profunda preocupación:


a)
Por las repercusiones del conflicto actual en la situación de los derechos humanos y sus aspectos nocivos para la población civil, en particular las mujeres y los niños, y porque todas las partes en el conflicto sigan perpetrando graves violaciones de los derechos humanos, de las libertades fundamentales y de las disposiciones pertinentes del derecho humanitario internacional, en particular:


i)
Por los casos de ejecuciones extrajudiciales, sumarias o arbitrarias debidos a conflictos armados entre miembros de las fuerzas armadas y los grupos insurgentes armados dentro del país;


ii)
Porque se produzcan, en el marco del conflicto en el Sudán meridional, casos de desapariciones forzosas o involuntarias, de uso de niños como soldados y combatientes, de alistamiento forzoso, de desplazamientos forzosos, de detenciones arbitrarias, y de torturas y malos tratos de civiles;


iii)
Por el secuestro de mujeres y niños que se someten a trabajos forzados o a condiciones similares;


iv)
Por el uso de armas, incluidas minas terrestres, contra la población civil;


b)
Por las violaciones de los derechos humanos en las zonas que se encuentran bajo el control del Gobierno del Sudán, en particular:


i)
Por los casos generalizados de tortura, y por los casos de detenciones y encarcelamientos arbitrarios sin juicio, en particular de opositores políticos;



ii)
Por los casos de restricciones graves de la libertad de religión y de reunión pacífica;



iii)
Por la intimidación generalizada de la población por parte de los órganos de seguridad;


3.
Insta a todas las partes en el conflicto que tiene lugar en el Sudán a:


a)
Respetar y proteger los derechos humanos y las libertades fundamentales, respetar plenamente el derecho humanitario internacional, facilitando el retorno, la repatriación y la reintegración voluntaria de los refugiados y de los desplazados internos a sus hogares, y velar por que los responsables de violaciones del derecho humanitario internacional sean enjuiciados;


b)
Poner fin inmediatamente al uso de armas, incluidas minas terrestres, contra la población civil, y en particular, al Ejército Popular de Liberación del Sudán, a que se abstenga de usar locales civiles para fines militares;


c)
Permitir el acceso seguro y sin obstáculos a los organismos internacionales y las organizaciones humanitarias para facilitar por todos los medios la prestación de ayuda humanitaria a todos los civiles que necesiten protección y ayuda, en particular en Bahr-el-Ghazal y en las montañas Nuba, y seguir cooperando con la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios y con la Operación Supervivencia en el Sudán para brindar esa asistencia;


d)
En particular al Ejército Popular de Liberación del Sudán, a poner fin a los ataques a especialistas en operaciones de socorro y ayuda humanitaria y a permitir que se realice una investigación a fondo de las muertes de cuatro especialistas en socorro sudaneses, cuyos cadáveres espera que se devuelvan a sus familias;


e)
Seguir cooperando con los esfuerzos de paz de la Autoridad Intergubernamental de Desarrollo de los países del Cuerno de África;


f)
En particular al Ejército Popular de Liberación del Sudán, a que no desvíe los suministros de socorro, particularmente los alimentos, destinados a la población civil;


g)
No usar a niños de menos de 18 años como soldados, y, al Ejército Popular de Liberación del Sudán, a contraer un compromiso análogo al que ha contraído el Gobierno del Sudán con el Representante Especial del Secretario General sobre la cuestión de las repercusiones de los conflictos armados en los niños de no reclutar a niños de menos de 18 años como soldados, y a evitar la práctica del alistamiento forzoso;


4.
Exhorta al Gobierno del Sudán a:


a)
Cumplir plenamente sus obligaciones de conformidad con los instrumentos de derechos humanos internacionales en los que el Sudán es Parte y a promover y proteger los derechos humanos y las libertades fundamentales, así como a respetar sus obligaciones de conformidad con el derecho humanitario internacional;


b)
Garantizar el imperio de la ley velando por que la legislación sea más acorde con la Constitución y que la práctica de la aplicación de la ley sea más acorde con la legislación;


c)
Proseguir sus esfuerzos por hacer que su legislación nacional esté más conforme con los instrumentos de derechos humanos internacionales pertinentes en los que el Sudán es Parte y velar por que todas las personas de su territorio y sometidas a su jurisdicción disfruten plenamente de los derechos reconocidos en esos instrumentos;


d)
Tomar medidas eficaces para poner fin a todos los actos de tortura y de tratos crueles, inhumanos o degradantes, velar por que todos los acusados estén detenidos en condiciones ordinarias y sean sometidos a juicios rápidos, justos e imparciales de conformidad con las normas internacionalmente reconocidas, e investigar todos los casos de actos de tortura de que tenga conocimiento;


e)
Investigar las denuncias de secuestros de mujeres y niños que tienen lugar en el marco del conflicto en el Sudán meridional, llevar a juicio a las personas de las que se sospeche que apoyan esas actividades o participan en ellas y facilitar el retorno en condiciones de seguridad de los niños afectados a sus familias como asunto prioritario, y aceptar, entre otras cosas, una investigación multilateral de las causas del secuestro de mujeres y niños sometidos a trabajos forzados o a condiciones similares, así como los medios de lograr la erradicación de esa práctica;


f)
Poner fin inmediatamente al bombardeo aéreo indiscriminado de objetivos civiles y humanitarios, tales como hospitales, que es contrario a los principios fundamentales de los derechos humanos y del derecho humanitario;


g)
Garantizar el pleno respeto de la libertad de opinión, expresión, pensamiento, conciencia y religión, así como la libertad de asociación y reunión en todo el territorio del Sudán;


h)
Cumplir plenamente su compromiso de emprender un proceso de 

democratización y establecimiento del estado de derecho y crear, en este contexto, las condiciones que permitan un proceso de democratización que sea auténtico y refleje plenamente las aspiraciones del pueblo del país y garantice su plena participación;


i)
Cumplir el compromiso contraído con el Representante Especial del Secretario General sobre la cuestión de las repercusiones de los conflictos armados en los niños de no reclutar a niños de menos de 18 años como soldados;


5.
Alienta al Gobierno del Sudán a seguir manteniendo el diálogo con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos con el fin de establecer una representación permanente del Alto Comisionado en Jartum;


6.
Exhorta a la comunidad internacional a incrementar su apoyo para las actividades destinadas al mejoramiento del respeto de los derechos humanos y del derecho humanitario durante el conflicto;


7.
Decide:


a)
Prorrogar un año más el mandato del Relator Especial sobre la situación de los derechos humanos en el Sudán, y pedir al Relator Especial que presente un informe provisional a la Asamblea General en su quincuagésimo cuarto período de sesiones y que informe a la Comisión en su 56º período de sesiones sobre la situación de los derechos humanos en el Sudán, y que siga teniendo presente una perspectiva de género en el proceso de presentación de informes;


b)
Pedir al Secretario General que siga prestando toda la ayuda necesaria al Relator Especial para que pueda desempeñar plenamente su cometido;


c)
Pedir a la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos que examine urgentemente las solicitudes de asistencia del Gobierno del Sudán, particularmente con el fin de establecer una representación permanente del Alto Comisionado en Jartum con carácter prioritario;


8.
Recomienda al Consejo Económico y Social que apruebe el siguiente proyecto de decisión:

[Para el texto, véase cap. I, secc. B, proyecto de decisión 5.]

51ª sesión,

23 de abril de 1999.

[Aprobada sin votación.  Véase cap. IX.]
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